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MARTIN BRINOVEC 
Kakor smo včeraj poročali, je 

Umrl včeraj z jutraj  Martin Bri
novec, ki je bolehal nad eno leto 
ill pol. Doma je bil iz Dolenje 
Vasi pri Cerknici na Notranj
skem, odkoder je  prišel v Ame
riko leta 1899. Mnogo let je  de-
'al pri American Steel 8 Wire 
Co. Bil je član društva Slovenec, 
st. 1 SDZ, društva Janeza Krst-
Aika, št. 37 ABZ in Oak Camp, 
št. 159 WOW. 

Tukaj zapušča soprogo Anno, 
dojeno Pelan, tri sinove: Johna, 
Jerry in Franka, hčer Mrs. Ano 
Turney, pet vnukov in sedem 
Pravnukov. Sin Anthony je  umrl 
pred nekaj leti. Pogreb se vrši v 
četrtek z jutra j  ob 9. uri iz Gr-
dinovega pogrebnega zavoda, 
1053 E. 62 St., v cerkev sv. Vida 
ob 9.30 uri in nato na pokopali
šče Calvary. 

ANDREW WERLICK (Verlič) 
Kakor smo včeraj poročali, je  

Umrl v nedeljo zvečer Andrew 
Werlick (Verlič), doma iz vasi 
Smlednik. Delal je pri New York 
Central železnici. Bil je  član dru
štva France Prešeren, št. 17 
SDZ. 

Tukaj zapušča dva brata, Ja
neza ir. Petra, v stari doTnc-: 

Vlada naj reši 
spor v jeklarnah 

WASHINGTON, 14. aprila—Politični odbor unije 
C.I.O. je  objavil resolucijo, v kateri označuje stališče jek
larjev. "Če ni sporazuma, doseženega direktno med last
niki jeklarn in delavci, potem naj federalna vlada vzame 
pogajanja v svoje roke in sklene v najkrajšem času novo 
mezdno pogodbo, ki bo slonela na priporočilih, ki jih je  
izdala posebna komisija urada za stabilizacijo mezd." 

Unija C.I.O. stoji na stališču.^ 
da je  trgovinski tajnik Charles 
Sawyer itak pooblaščen, da ure
di delavne pogoje. V t e j  zvezi se 
je  kombinirala možnost, da bo 
tajnik Sawyer dal jeklarjem "ne
k a j  na račun." 

Pogajanja med zastopniki je
klarn in unijo C.I.O. so se da
nes nadaljevala. Tudi o doseda
njih pogajanjih se je  trdilo, da 
četudi ni prišlo do konkretnega 
sporazuma, ni govora, da bi po
gajanja bila v zastoju. 
Odmev v kongresu 

Senator Bridges, republikanec 
iz New Hampshire, je  predložil 
resolucijo, v kateri zahteva od 
senatnega sodnega odbora, da 
preišče ali je predsednik Truman 
postopal zakonito, ko je podre
dil jeklarne federalni vladi na 
čelu s Sawyerem, tajnikom za 
trgovino. 

Ohijski senator Robert Taft  to 
resolucijo zagovarja in po svoje 
trdi, da bi priporočila komisije 
urada za stabilizacijo mezd, če 
bi se dokončno sprejela, porušila 
ameriški stabiUzacijski program 
in to tudi v slučaju, da ameriške 

Pa brnia Antona in prnšanemaKfe 
Manico in Francko, ter več dru
gih sorodnikov tu, v Kanadi, Ar
gentini in stari domovini. Po
greb se vrši v četrtek z jutraj  ob 
9. uri iz Grdinovega Lake Shore 
pogrebnega zavoda, 17010 Lake 
Shore Blvd., v cerkev Marije 
Vnebovzete ob 9.30 uri ter nato 
na pokopališče Calvary. 

žalostna vest 
Mr. Frank Cerkvenik, ki s 

^Vojo soprogo Thereso, vodita 
Sostilno na 4502 St. Clair Ave., 

prejel iz stare domovine ža
lostno vest, da mu je  4. aprila v 
spanju umrl ljubljeni oče Jožef 
Cerkvenik, ki je  dočakal častit
ljivo starost 92 let. Bival je  v 
Zgornjem Vremu št. 13, Vrem-

britov, pošta Slovensko Pri-
^orje.  Rojen je  bil 19. marca 
i860. V stari domovini zapušča 

hčere: Marijo, Karolino in 
^avlo, dva sinova, Jožefa in Av-
SUsta, tukaj  v Clevolandu pa sina 
franka in sina Tony v Chester-
iandu, Ohio, dalje 20 vnukov in 

pravnukov. Bodi pokojniku 
^hranjen blag spomin! 

^obra cena za 
staro ledenico 

Mr. John Sušnik, lastnik Nor-
^ood Appliance 0 Furniture tr-
^ovine na 6202 St. Clair Ave., 
^abi gospodinje, da si pridejo 
Oglodati nekaj novega v električ-
^ ledenici. Nove vrste ledenica, 

' Jo ima v trgovini na ogled, 
^®ebuje vse najnovejše ugodno-

ki so zaželjive v kompaktni 
®<ienici. Pri nabavi rtove ledeni-

Vam nudi tudi zelo dobro ce 
Za vašo staro ledenico. 

^^"letnica rojstva 
^rošlo soboto je  poznana Mrs. 

Kmet iz 1293 E. 187 St. 
® hajala svoj  75. rojstni dan. V 

®aeljo se je njena družina zbra-
na domu, da skupno obhajajo 

a dogodek. Mrs. Kmet se naj-
pse zahvaljuje vsem prijatc-

za lepe voščilne kartice in 
arila, ki jih je  prpjela. Šc na 

^^oga leta, Mrs. Kmet! 

iz dobička. 
Zadržanje trgovinskega tajni

ka Sawyerja je  v kratkem v tem. 
da pusti pogajati se obe stranki 
—delavce in zastopnike jeklarn. 
direktno. Le če bi se pogajanja 
razbila, bi jih vodil sam nadalje. 

# 
Zaslišanje v kongresu 

Zastopniki industrije in delav
stva-jeklar jev so bili kot prvi za
slišani pred posebno komisijo 
kongresa o Trumanovem kora
ku, ko je  dal jeklarne v državno 
upravo. 

Kongresu je  predložen nov 
zakonski osnutek, ki n a j  točno 
določi pravice predsednika, da 
sme poseči z državno oblastjo v 
privatno industrijo, če so podani 
vsi državni interesi. 

Zaključek direktnih pogajanj 
med zastopniki unije in jeklarn 
je  bil, da ni bilo nobenega kon
kretnega razulata, da pa obsto
j a  želja po nadaljnih razgovorih. 

Zakaj pilotje ne 
marajo leteti 

AIR FORCE BASE, Cal., 14. 
aprila—Do sedaj je  pri letalskih 
vajah pilotov rezervistov odklo
nilo že 12 oficirjev, da bi polete
li. Njihovi izgovori, da ne poslu 
šajo povelja, so v glavnem sle 
deči; 

Gre za pilote rezerviste, ki s(̂  
se udeležili kot letalci že zadnje 
svetovne vojne. Takrat so bili 
mlajši in jih poleti niso razbur
jali. Ti pilotje so stari sedaj 
okrog 30 let, so poročeni, imajo 
povprečno dva ali tri otroke. Med 
njimi so tudi taki, ki so priso
stvovali kaki letalski nesreči, vi
deli razdejanja in utrpeli živčno 
razruvanost. Eden je  trdil, da 
se mu grozi, da bo vsled nepo
slušnosti sedel pet let v zaporu 
in da ra je  sprejme tako kazen, 
kakor pa da bi moral letati po 
zraku. Tudi ta izgovor se je sli
šal, da so nova letala hitrejša in 
v svoji konstrukciji bolj kompli
cirana, ka^or pa so bila letala, 
ki so jih pilotirali v zadnji sve
tovni vojni. 

Seja direktorija 
Jutri zvečer ob osmih se vrši 

redna seja direktorija Ameriško-
jugoslovanskega centra na Re-
cher Ave. Prosi se vse direktor
je, da se gotovo udeleže. 

KDO JE POVZROČIL 
PANIKO V CERKVI? 

CARACAS, V e n e  zuela, 
14. aprila — Kakor smo že 
poročali, j e  v cerkvi Santa 
Teresa prišlo, prejšnji teden 
med cerkvenimi obredi do 
panike in je  našlo v gneči 47 
oseb smrt. Dogodek se pre
iskuje in postaja zamotan. 
Najprvo se je  trdilo, da se 
je prevrnila na oltarju sveča 
in zapalila prt. Nekdo je za-
upil, da gori, kar je  povzro
čilo paniko, ljudje so drveli 
iz cerkve in se pri tem do 
smrti pomečkali; 

Policija je  aretirala 40 
oseb. župnik cerkve trdi, da 

, ima dokaze, da je  bila pani
ka organizirana prav po na
črtu, organizirali pa so jo 
teroristi. 

Druge priče pa so mnenja, 
da so paniko namenoma po
vzročili—tatovi, ker se v 
gneči in razburjenju lažje 
krade. 

Razdefanja podivjanega Missouri; 
ta teden bodo vode še narastle 

Poseben sestanek 
v 23. vardi 

Nocoj ob osmih se vrši sesta
nek v spodnji dvorani Sloven
skega narodnega doma na St. 
Clair Ave., katerega sklicuje Pu-
cel for Congress Boosters klub v 
33. vardi. Omenjena skupina bo 
delovala v prid kampanji sloven
skega kandidata Edward L̂. Pu-
cel za kongresnika. v 20. kon
gresnem distriktu, v katerega 
spada večina slovenskih volilcev. 
Vabi se vse, ki želijo sodelovati 
v kampanji, da pridejo na sejo. 

V Chicagu 
Poznana Mr. in Mrs. John 

Jane iz E. Park Dr. sta ae pred 
par tedni podala na obisk v Chi
cago, 111. Želimo jima mnogo za
bave v krogu svojih znancev in 
prijateljev! 

Prestal operacijo 
Mr. John Petrič iz 1105 E. 74 

St. je  srečno prestal operacijo v 
St. Alexis bolnišnici, k jer  ga pri
jatelji lahko obiščejo. Želimo mu 
hitrega okrevanja! 

Za potnike se je  
brigati 

SAN JUAN, Puerto Rico, 14. 
aprila—Prejšnji petek se j e  po
nesrečilo ameriško potniško le
talo "DC-4," ki je  vozilo 52 pot
nikov. Pri nesreči se je ohranilo 
pri življenju le 17 od njih. Preži
veli se pritožujejo nad moštvom 
letala, da potniki niso bili opo
zorjeni, da se bliža nesreča, ka
kor tudi, da jim posadka ni nu
dila nobene pomoči, ko ae je 
začelo reševanje. 

Obratno trdi preživeli pilot 
John C. Burn, da je osebno po
magal mnogim potnikom, da so 
prišli živi iz letala. 

/ 

Nesreča sama pa ne bo pozab
ljena. V spodnji zbornici so se 
začele akcije, da se slučaj te
meljito preišče. 

Vile rojenice 

žalostna obletnica tragedije na morju 
15. aprila leta 1912 na pone-

ddjek se je  začel potapljati na 
Atlantiku parnik "Titanic," ki 
je vozil 2,224 potnikov, od kate
rih je  bilo rešenih le 711. "Ti
tanic," ki je imel 45,000 ton no
silnosti, je  nastopil svojo prvo 
vožnjo iz Southamptona v An
gliji v New York. O ladji se je v 
tistih časih govorilo, da je  ne le 
najnovejša, največja, najbolj 
razkošno opremljena, temveč tu
di najbolj varna potniška ladja 
na svetu 

Med vožnjo je  ladjo zadela le
dena gora. Pri klicih na pomoč se 
je nahajalo na Atlantiku sedem 
drugih potniških ladij, od kate
rih j e  bila ladja "Carpathia" od
daljena 48 milj od kraja  nesre 

thia" je  pripeljala rešene potni
ke v New YoVk. 

Pri reševanju in potapljanju 
so se vršili prizori, ki se ne dajo 
popisati. 

Dogodek je  postal predmet po
sebnega zvočnega filma. Pri re
ševanju je bilo dano povelje, da 
gredo v rešilne čolne žene in 
otroci in je bila ločitev družin 
nujna. Mnogi so to povelje odkla
njali. 

Nesreča je hotela, da je bilo 
rešilnih čolnov na razpolago ko
maj  za tretjino vseh potnikov na 
"Titanicu." V paniki se je mnogo 
teh rešilnih čolnov, ki so bili pre
obloženi, prevrnilo. Med žrtvami 
je bilo več zelo odličnih Ameri-
kancev in Angldžev, med temi tu-

Vile rojenice so se včeraj 
zglasile pri družini Mr. in Mrs. 
Edward Harbie iz 6319 Carl Ave. 
in jima pustila v spomin krepke
ga sinčka-drugorojenca. Mati in 
dete se dobro počutita v Glen 
ville bolnišnici. Tako so zopet 
postali stari oče in stara mama 
Mr. in Mrs. Krist Peternel iz 
6319 Carl Ave. ter Mr. in Mrs. 
Sam Harbie iz 3457 E. 70 St. 

Pri družini Mr. in Mrs. Charles 
in Rose Siefert na Priday Ave. 
so se zglasile vile rojenice in pu
stile V spomin zalo hčerkico, ki 
je  tehtala osem funtov in sedem 
unč, katero bodo klicali Carla 
Rose. V družini imajo od preje 
deklico in fantka. Tako je  posta
la poznana Mrs. Frances Julylia 
iz E. 209 St. četrtič stara mama. 
Čestitamo! 

Na Koreji je možno 
iznenadenje 

SEOUL, Koreja, 14. aprila— 
Vsebina do sedaj doseženih spo
razumov je bila predana vrhov
nemu poveljniku generalu Ridg-
wayu v končno odobritev. 

Na sestankih obeh delegacij 
bo najprvo, tako se trdi, rešiti 
vpraš'anje vojnih ujetnikov, ka
tero vprašanje je v obliki kom
promisa pred zaključkom. Nato 
ostane še odprto ali bo prišla 
Rusija v nadzorstveno komisijo, 
in ali bodo severno Korejci imeli 
pri gradnji letalskih opbrišč 
proste roke. 

Trdi se nadalje, da lahko pride 
do iznenadenj, da se bodo vse te 
tri sporne točke v obliki kompro
misa rešile čez noč. 

Zavezniki so bili konkretnejši, 
zakaj da ne dopustijo Rusije v 
nadzorstveno komisijo, ki na j  
nadzoruje izvajanje premirje. 
Zavezniki trdijo, da je eden od 
razlogov, zakaj odklanjajo Rusi
jo tudi ta, ker mora biti član te 
komisije—nevtralec. Rusija pa 
ni nevtralec že iz tega razloga 
ne, ker je  v tem konfliktu na Ko
reji dajala komunistom orožje 
in m uničijo. 

Izjava generala Van Flee ta 
General Van Fleet, poveljnik 

kopne, vojske na Koreji, je nave
del žrtve vojne na Koreji v deve
tih mesecev. Na zavezniški stra
ni znašajo te žrtve 66,000, na 
strani komunistov pa 530,696. 
Dalje trdi general Van Fleet, da 
bi bila vsaka komunistična ofen
ziva večjega obsega ustavljena 
v 10 ali 14 dneh. 

Krožek št. 2 Prog. Slov. 
članice krožka št. 2 Progre

sivnih Slovenk so vabljene, da 
se v sredo zvečer gotovo udeleže 
redne seje v navadnih prostorih 
Slovenskega narodnega doma na 
St. Clair Ave. Tajnica obenem 
sporoča, da ima še vedno nekaj 
izvodov nove kuharske knjige na 
rokah. 

Pozdravi 
Pozdrave iz Orlanda, Fla„ po

šiljajo vsem prijateljem in osob-
ju Enakopravnosti, Mr. Vbicent 
R. Beno in sin ter družina ter 
Mrs. Agnes Lovelock, ki je  se
stra Mrs. Beno ter se je pred par 
leti preselila v Florido. 

PUSTOŠENJA SE VRŠIJO 
V DOLŽINI TISOČ MILJ 
OMAHA, Neb., 14. aprila—Težko prizadete po popla

vah so države Južna in Severna Dakota, Minnesota, lovya, 
Nebraska, Missour-i in Kansas. Vode rušijo nasipe, silijo 
prebivalstvo, da se izseli in državno oblast, da ravna kot 
v izjemnem stanju. Do sedaj smrtnih slučajev v direktni 
zvezi s poplavami še ni bilo. 

Neposredni razlog poplav je^" 
bil nenavadni sneg v obeh dr
žavah Dakota, ki se je  začel ta
jati. 

Vode naraščajo s tako brzino, 
da postavljajo na glavo, časovno 
vzeto, tudi vremenske napovedi. 
Vremenske napovedi se redno 
motijo v s a j  za en dan, ko napo
vedujejo višino stanja vode. Vo
de same naraščajo hitreje. 

Razdejanja podivjanih voda si 
je predočiti, če se vzame položaj 
v posameznih mestih. Mesto 
South Sioux City, Neb., se je  mo
ralo skoraj v celoti izprazniti. 
Pustošenje je  tako veliko, da je 
soglasna sodba, da meščani k a j  
takega še niso doživeli. 

Rdeči križ računa, da je števi
lo oseb, ki so morale zapustiti 
domove, preseglo 75,000. Stanje 
vode je bilo v ameriški zgodovini 
le enkrat višje. 

Iz mesta Moorhead, Minn., po
ročajo, da so morali izpraznit, 
tudi državno bolnico in odnesti 
bolnike na varno. 

Mesto South Sioux City je več 
kot polovico pod vodo in so zvezo 
med mestom in okolico prekinje
ne. 

Na stotine kmetij z gospodar 
skimi poslopji je pod vodo. 

Župani so odredili, da naj  s.  
trgovine zaprejo in na j  bodo od
prte le tiste, ki so bistveno važne 
za prehrano. 

S kako brzino je treba prazni
ti hiše se vidi iz teh številk. Do 
čim se je moralo samo tekom 
včerajšnjega dne izseliti 2,000 
ljudi, je  število prisilno izselje
nih tekom današnjega dne na-
rastlo že za 2,000 več, in to samo 
v enem kraju. 

Governerji držav so zaprosili 
federalno vlado za pomoč. 

Na vrsti so druga mesta 

Mesto Council Bluffs, Iowa, ki 
ima 45,000 prebivalstva, je mo
ralo biti skoraj popolnoma izse
ljeno. V St. Paul so vode vele-
toka Mississippija prisilile 5,000 

oseb, da so zapustile stanovanja. 
Vojaško poveljstvo ceni, da je 

pod vodo 1,250,000 akrov plodo-
vite ameriške zemlje. Rdeči križ 
pa je dosedaj izselil ali pomagal 
pri selitvi 18,939 družinam. 

Kaj  se dogaja 
v Boliviji 

LA PAZ, Bolivija, 14. aprila— 
Revolucija, ki je  trajala v Boli-
viii tri dni, je  končana. Revolu-
cijonarji so imeli uspeh. 

"Narodno revolucijonamo gi
banje," ki je vodilo revolucijo, 
šteje žrtve revolucije. Trdi se. 
da je našlo smrt 3,000 oseb, 6,-
000 pa je bilo ranjenih. Tudi ma
terialna škoda je  občutna. 

Mrtvece radi revolucije ni bilo 
mogoče pokopavati sproti, vsled 
česar se je nagromadilo na sto
tine trupel, ki zdaj čakajo na 
pokop na mestnem pokopališču. 
Upravnik pokopališča je trdil, da 
jih reore pokopati kakih 500 na 
dan. 

O zadnji revoluciji v Boliviji 
36 trdi, da je bila najbolj krvava 
7 zgodovini te države v Južni 
Ameriki. 

Pregled uspehov primarnih volitev 

če in prišla na pomoč. "Carpa- di milijonar Astor. 

IVujcn Nestanek 
Nocoj ob osmih se v Slov. del. 

omu na Waterloo Rd. vrši nujen 
sestanek, na katerega se vabi sle
hernega Slovenca in Slovenko, ki 
se zanima za to, da se pri mero-
dajnih oblasteh apelira, da ne 
ugodijo nakani Italijanov, da bi 
se Trst izročilo Italiji. Zadeva je 
nujna, zdaj je čas, da se dvigne 
glas zavednih Slovencev—brez 
ozira na prepričanje. Pridite! 

WASHINGTON, 14. aprila — 
Primarne volitve v državah New 
Hampshire, Minnesota, Wiscon
sin, Nebraska in Illinois so dale 
na republikanski strani sledeče 
rezultate: 

Ohijski senator Taft je  dobil 
skupno 1,313,533 glasov; 

general Eisenhower je  dobil 
skupno 352,244 glasov; 

kandidat Stassen je dobil skup
no 501,178 glasov; 

governer iz Californije, War
ren je dobil skupno 272,045 gla
sov; 

general Mac Arthur, 24,717. 
Mnogi republikanci napovedu

jejo, da bo zmagal senator Taft, 
ki da ima, kakor kažejo volitve, 
večino med republikanci. Taft 
ima do sedaj za seboj že 209 de
legatov, torej več kakor eno tret
jino o d603, katero število bo po
trebno, če n a j  dobi na konvenciji 
imenovanje r e p u b  likanskega 
predsedniškega kandidata. 

Glede generala Eisenhowerja 

se podčrtava, da je  daleč, za Taft 
om in da se je v Minnesoti, Ne 
braski in Illinoisu vršila za njega 
ljuta volilna kampanja. Ne mo 
re se torej trditi, tako trdijo opa 
zovalci, da bi Eisenhowerjevo za
ostajanje v glasovih bilo pripisa
ti njegovi odsotnosti iz Amerike 
in bivanju v Evropi. 

Eisenhower sam je  napovedal, 
da se bo vrgel z vso silo v volil
no borbo potem, ko naj  bi ga 
repubUkanci postavili za svoje 
ga predsedniškega kandidata. 

Na demokratski strani volilna 
borba še ni v polnem razmahu in 
imena kandidatov stranke še ni 
so znana. Trumanova vloga i 
sporu jeklarjev in jeklarn pa se 
označuje s tem, da se je  Truman 
za demokrate postavil odločno na 
stran ameriškega unijskega de
lavstva, močneje, kakor bi bil to 
napravil pokojni Roosevelt. Tru-
manov korak je smatrati za po
tezo izrazito političnega značaja. 

Doma iz bolnišnice 
Mrs. Jennie Rutar iz 1171 

Norwood Rd. se je vrnila iz bol
nišnice k svoji dragi družini. 
Zdravje se ji polagoma zboljšu-
jc, a se še vedno nahaja pod 
zdravniško oskrbo. Najlepše sq 
zahvaljuje vsem, ki so jo obis
kali v bolnišnici ter jo obdarili 
z lepimi darili in kartice. Ob pri
liki bo skušala vsem povrniti za 
prijaznost. Prijatelji jo sedaj 
lahko obiščejo doma. 

Važna seja 
V četrtek zvečer ob 7.30 uri bo 

važna seja odbora za pomoč ga
silskemu društvu v Slavini pri 
Postojni na Notranjskem. Seja 
se vrši v Ameriško-jugoslovan
skem centru na Recher Ave. Od
borniki kakor tudi rojaki iz Sla-
vine in okolice so prošeni, da se 
seje v velikem številu udeleže. 

Dobili dobitke 
Na bazarju krožka št. 7 Pro

gresivnih Slovenk so bili deležni 
lepih dobitkov: Mrs. Simčič iz 
16206 Grovewood Ave. in M. Pe-
terlin iz 1084 E. 74 St. Prosi se, 
da se' zglasita pri tajnici Millie 
Bradach na 17820 Dillewood Rd. 
ali pa pokličeta IV 1-0047. 

Na operaciji 
V Glenville bolnišnici se na

haja poznana Mrs. Anna Nago-
de, soproga George Nagode iz 
15816 Corsica Ave. Podvreči se 
bo morala operaciji. Obiski za 
nekaj dni ne bodo dovoljeni. Že
limo ji  skorajšnjega popolnega 
okrevanja! 

Cankarjeve vaje 
Nocoj ob 7.30 uri se vršijo va

je za igro "Davek na samce," ka
tero vprizorijo igralci drama
tičnega društva Ivan Cankar v 
nedeljo, 20. aprila v Barber tonu, 
Ohio. Prosi se vse, ki imajo vlo
ge, da se gotovo udeležijo. 
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EISENHOWER ODHAJA IN P R I H M A  
Iz ž i v l j e n j e p i s a  genera la  Eisenhower j a vemo, d a  j e  

v o j a k  po  k a r i j e r i .  Iz zgodovine A m e r i k e  vemo, d a  j e  imela 
A m e r i k a  l e  d v a  predsednika,  k i  s t a  imela  za  s e b o j  izrazito 
v o j a š k o  kar i j e ro .  To s t a  b i la  Zachary  Taylor  in  Ulysses  
Grant.  Niti Tay lor  ni t i  Grant  n e  pomenita v ameriški  zgo
dovini  k a k e  posebne dobe. 

Iz zgodovine anglosaksonske r a s e  vemo, d a  j e  brani la  
civi lno s t r a n  pr iva tnega  in  državnega  ž i v l j e n j a  k a k o r  
punčico s v o j e g a  očesa. V 17. s to le t ju  j e  b i l  n a  k r m i l u  Veli
k e  B r i t a n i j e  za  n e k a j  časa  Ol iver  Cromwell ,  k i  p a  n i  za
pust i l  lepega  spomina v br i tanski  zgodovini, das i  m u  n i  
zanikati,  d a  j e  imel  p r i  u p r a v n i  razdel i tvi  br i tanskih  samo
u p r a v  š e  d o k a j  srečno roko. 

General  Eisenhower j e  podal os tavko n a  s v o j  položaj  
v r h o v n e g a  pove l jn ika  s k u p n e  armade  t ist ih držav,  k i  so 
članice severno  A t l a n t s k e  zveze, armade,  k i  n a j  b o  pri
p r a v l j e n a ,  d a  n a j  s e  u p r e  morebitni  s o v j e t s k i  a g r e s i j i  n a  
zapadno Evropo. Eisenhower  o d h a j a  iz Evrope  in  p r i h a j a  
v domovino v Ameriko.  

Iz i z j a v  genera la  lahko posnamemo, d a j e  Eisenhower 
previden.  Ne trdi,  d a  g r e  v civilno ž i v l j e n j e  brezpogojno. 
Trd i  le, d a  b o  s leke l  v o j a š k o  s u k n j o  in  odložil čas t  amer i  
š k e g a  vojaka-generala,  č e  b o  dobil  nominaci jo za. republi
kanskega  predsedniškega kandidata.  P r e c e j  pogojnosti .  

Ne b o  presmela  trdi tev,  d a  j e  Eisenhower  Amerikanec  
v p r a v e m  pomenu t e  besede.  Eisenhower  j e  doživel, k a j  s e  
j e  zgodilo z d r u g i m  ameriškim generalom, tudi  znanim po  
v o j a š k i h  uspehih, z generalom Mac A r t h u r  j e m ,  k o  s e  j e  t a  
podal  n a  pot  c iv i lne  agi taci je .  O b  prihodu v domovino 
spontane mani fes tac i je ,  k i  so š l e  v s to  tisoče, če  n e  v mil i  
j one! Toda dnev i  mani fes tac i j  in  p a r a d  s o  minul i  in z a d n j i  
rezultat i  pr imarnih  vol i tev  kažejo,  d a  Amer ikanec  š e  zda-
leka  n e  misl i  n a  Mac A r t h u r  j a k o t  s v o j e g a  bodočega ameri
š k e g a  predsednika.  

Eisenhower  j e  priznal  s v o j e  pr i s taš tvo  k republ ikan 
s k i  s t ranki .  A m e r i š k o  de lavs tvo  s m a t r a  republ ikansko 
s t ranko za  predstavnico t i s tega  družabnega  sistema, k a t e  
r e m u  j e  napovedati  bo j .  Eisenhower,  v s a j  t ako  b i  s e  lahko 
računalo, ima p r e d  sebo j  l e  d v o j e  izbir:  A l i  d a  pomladi  
republ ikansko stranko, a l i  d a  p l a v a  v n j e n i h  uradnih  vo
dah. Eisenhower j e  zmagal  n a  v o j a š k e m  p o l j u  v dobi de
mokratske  luči Frankl ina  Roosevelta. Eisenhower  s e  j e  
sončil v povojni  dobi n a  soncu, kateremu j e  določeval s m e r  
v rhovni  ameriški  komandant  demokrat  Truman.  Eisen 
h o w e r  s e  j e  kot  komandant  oboroženih s i l  d r ž a v  članic se
v e r n o  A t l a n t s k e g a  p a k t a  hočeš, moraš, o p r i j e l  i d e j e  inter-
nacionalnosti A m e r i k e  in z a v r g e l  misel  amer i ške  izolacije.  
Kot  vemo, j e  večina  republ ikanske  s t r a n k e  s t r ig la  peroti  
tudi  Eisenhower j u  pr i  n j e g o v i h  poletih p o  Evropi.  Kakšna  
bo  politična or i j entac i ja  generala  Eisenhower j a s e d a j  v 
civi lni  obleki? Propagandni  s t r o j  republ ikancev,  k i  dela  za  
oh i j skega  s e n a t o r j a  Taf ta ,  ima s v o j e  gotove uspehe.  Človek 
s e  n e  more  znebiti  v t i sa,  kakor  d a  s e  hoče n e k a j  izsiliti, p a  
bodisi  z denar jem,  disciplino, bodisi  z organizacijo.  

Enako s e  človek n e  more  znebiti  v t i sa,  d a  s o  p r i j a t e l j i  
Eisenhower j a preveč  polni upan ja ,  d a  b o  genera l  enako 
privlačen za amer i ške  civi l iste  k o t  s e  j e  izkazal kot  povel j
nik n a  b o j n e m  pol ju .  Zdi s e  tudi, d a  po laga jo  v s i  t i  odbori 
preveč  n a  s lavo  v svetovni  v o j n i  in n a  upan je ,  d a  s e  bo  
ameriški  vol ivec  brezpogojno spomnil  Eisenhower j a tudi  
kot  predsedniškega kandidata, kakor  s e  j e  spomnil, k o  j e  
m u  p o v e l j e v a l  kot  komandant  general .  Morda ima general  
gotove sodobne politične ideje,  s kater imi  š e  ni  pr i še l  n a  
plan. Toda ž e  de j s tvo,  d a  g r e  za  generala,  k i  n a j ,  četudi 
v civi lni  obleki, v bodoče k r m a r i  ameriško l a d j o  civi lnega 
ž i v l j e n j a ,  n i  prvi lačno. K r i  j e  k r i  in  k r i  n i  voda.  P r i m e r e  
niso vedno n a  mestu.  Drži ali  n e  d r ž i — d e j s t v o  je ,  d a  j e  
b i l  s icer svobodol jubni  Napoleon t i ran p r i  z a t i r a n j u  svo
bode, predvsem svobode govora in tiska, četudi j e  d a l  n a  
d r u g i  s tarni  n a m  Slovencem v s t a r e m  k r a j u — O Ž I V L J E 
NO ILIRIJO, tcffej  neke  v r s t e  civi lno svobodo. Pravimo,  
d a  pr imere  n e  d r ž i j o  vedno, j e  p a  n e k a j  v zraku,  če  se  
govori  o genera lu  kot  ameriškem predsedniškem kandida
t u  in s e  š e  tople je  občuti, zlasti  od s t rani  ameriškega  de
lavs tva,  nagovor  pokojnega Rooseve l ta—"My f r i e n d s " —  
d r a g i  p r i j a t e l j i !  L .  Č. 

UREDNIKOVA POŠTA 
lepših sporedov za ta  koncert, 
kar ste jih imeli priložnost sli
šati že v dolgem času. Slišali bo 
ste klasične skladbe, pri kate 
rih se zbor Glasbene Matice naj
boljše izrazi, kakor tudi najbolj  
priljubljene narodne pesmi. 

Torej učakali smo pomlad, za
to bomo veseli sladko vince pili 
in poslušali pevce in pevke Glas
bene Matice žvrgoleti v nedeljo, 
20. aprila v avditoriju Sloven
skega narodnega doma na St 
Clairju. S a j  veste, da takrat  j e  
najbolj  luštno, ko nas j e  dosti 
skupaj  in ko srečamo vesele 
obraze svojih znancev in prija
teljev, ker na koncertih Glas
bene Matice boste vedno našli 
najboljšo družbo. Zato vam kli
čem: Na veselo svidenje! 

Coriime Novak, 
članica Glasbene Matice. 

Zahvala Ameriškega 

Rdečego Kriza 
CLEVELAND, Ohio—Spodaj 

podpisani se najlepše zahvalju-
jevi vsem trgovcem, obrtnikom, 
profesinalcem, društvom, kakor 
tudi vsem cenjenim prebivalcem 
za darovane prispevke v prošli 
kampanji za Ameriški rdeči križ 
v 23. vardi. S tem, da ste se vsi 
tako lepo odzvali, ste nam pri
pomogli, da smo celo prekoračili 
kvoto za leto 1952, ki j e  bila 
$2,449; nabranega denarja j e  pa 
bilo $2,476.75. Torej lepa hva
la vsem! 

Društvo Napredne Slovenke, 
št. 137 SNPJ se  j e  odzvalo že 
drugemu klicu Ameriškega rde
čega križa v tem letu in poslalo 
poleg rednih prispevkov $10 za 
"disaster fond." Sledeča društva 
so se odzvala z lepimi prispevki: 
Slovenski narodni dom, Klub 
društev SND, National Frater
nal Society fo r  Deaf, Women's 
Auxiliary A m e r i c a n  Legion, 
Lake Shore Post 273, Cleveland 
Federation of SNPJ Lodges, 
društvo Naprej, št. 5 SNPJ, dru
štvo Lunder-Adamič, št. 28 
SNPJ, društvo Lipa, št. 129 
SNPJ, društvo Napredne Slo
venke, št. 137 SNPJ, društvo 
Vodnikov Venec, št. 147 SNPJ, 
društvo Slovenske Sokolice, št. 
442 in društvo Comrades, št. 556 
SNPJ. 

Glavni odbor Slovenske Do
brodelne zveze, društvo Slove
nec, št. 1 SDZ, društvo Svobodo
miselne Slovenke, št. 2 SDZ, dru
štvo sv. Ane, št. 4 SDZ, društvo 
Glas clevelandskih delavcev, št. 
9 SDZ, društvo Danica, št. 11 
SDZ, društvo Ribnica, št. 12 
SDZ, društvo Napredni Sloven
ci, št. 5 SDZ, društvo France 
Prešeren, št. 17 SDZ, društvo 
Loška Dolina, društvo Macca
bees Hive 493, društvo Macca
bees Carniola Tent 1288, krožek 
št. 2 Progresivne Slovenke in 
društvo sv. Cecilije SDZ. 

Hvala tudi našim pridnim že
nam in dekletom, ki so žrtvovale 
svoj  čas: Frances Brancel, Josie 
Foye, Louise Pikš, Rose Petro
vič, Josephine Petrovič, Marie 
Orazem, Mary Otoničar, Frances 
Gorshe, Mary Rijavec, Anna 
Rode, Mary Hrastar, Anna Pod-
nar, Uršula Mule j,  Sophia Syro-
ney, Uršula Unetič, Jennie Zni-
daršič, Ann Zallnick, Genevive 
Janik, Mrs. Zeisel in Mrs. Rich
ards. 

Lepa hvala našim lokalnim li
stom Enakopravnost in Ameri
ška Domovina za sodelovanje. 

Prisrčna hvala vsem! 
Za Ameriški Rdeči križ v 23. 

vardi: 
. Cecilia Šubel, načelnica. 

Josephine Stwan, sonačelnica. 

Prišla bo pomlad . . . .  
"Prišla bo pomlad, 'čakal bi 
j o  rad, da bi zdrav vesel, 
sladko vince pil. . . 

CLEVELAND, Ohio — Prav 
vsi gotovo hrepenimo po pomla
di, ker ž njo vemo, da prida mar
sikatero prenovljen je. Narava se 
bo kmalu vzdramila iz dolgega 
zimskega spanja in tudi mi Zem
ljani se bomo vzdramili iz dol
gega časa in si privoščili kakšno 
veselo prireditev, k je r  se bomo 
sestali s svojimi prijatelji. Pra
vijo, da prvi vtisi ostanejo naj-
delj  v spominu in če so ti vtisi 
vesele narave, potem nas bodo 
gotovo napravili dobre volje, ki 
bo z nami ostala, v s a j  to upamo, 
del j časa. 

Dovolite mi, prosim, da vam 
tem potom priporočam najbolj
še zdravilo za veselo pomladan
sko razpoloženje. K a j  neki j e  to 
zdravilo? Prav prijetno bo za
užiti : Pridite na pomladanski 
koncert, katerega prireja nalašč 
za vas, ki ljubite izborno petje, 
naša slavna Glasbena Matica v 
nedeljo, 20. aprila, pričetek ob 
4. uri popoldne. 

Naš mojster-dirigent, g. An
ton Šubelj, je  sestavil en naj

V nedeljo gremo 

v Barber+on, Ohio 
CLEVELAND, Ohio—V nede

ljo, 20. aprila bodo vprizorili 
igralci dramskega društva "Ivan 
Cankar" burko "Davek na sam
ce" v treh dejanjih v novi dvora
ni društva "Domovina" v Bar-
bertonu, Ohio. 

Igro se j e  podalo na odru Slo
venskega narodnega doma na 
St. Clair Ave. in igralci so vzbu
jali cele salve smeha, da so, ka
kor pravimo, kar "pokali" od 
smeha. Splošno odobravanje od 
strani publike j e  dalo povod, da 
se bo igro ponovilo v Barbertonu. 

To bo prva predstava v novi 
dvorani na novemu odru in go
tovi smo, da bo obilo užitka Bar-
bertončanom, kakršnega že dol
go niso imeli. 

Smejali se boste krofasti Je-
ri, gluhi Neži, zaljubljenemu 
Nacelnu in njegovi lepi Katrci. 
Mešetar Lipe bo pa lagal, da se 
bo kar kadilo, da bo kar sam se
bi verjel. Oče Primož bo pa tudi 
zinil kakšno neumno. Potem pa 
še Liza in Reza, dve zamazani, 
okajeni dekli—res za poč't! 

Bože moj !  Samo pogledati j u  
j e  treba, pa v a j u  spravita v ži-
dano voljo. Kadar jih pa bosta 
pričela "razdirati," vas  bosta 
spravila v smeh, pa če ste  še ta
ko kisli. 

Figovka bo točila rujno vin 
ce, a dva častnika bosta pa bra
la zaljubljena pisma, ki s ta  jih 
pisala Blaž in Gašper, Jeri in 
Neži. 

Vse skupaj  bo tako presneto 
špasno in smešno, da se boste 
smejali in smejali, in smejali, 
kakor že dolgo ne. 

Pridite na to zabavo in smeh 
in pozabili boste križe in teža
ve, ki jih imamo vsi na kupe. 

Še nekaj. Marsikdo je  dejal tu 
v Clevelandu, da mu je  žal, da j e  
predstavo zamudil. K a j  pa, če 
greste v nedeljo z nami v Bar-
berton! Bo lep izlet in skupno 
se bomo poveselili in pozabavali. 

Odbor. 

AMERIŠKI U R A D N I K I  
U B O G A J O  

WASHINGTON, 14. aprila — 
Znana vprašalna pola, ki jo  j e  
razposlal bivši šef komisije za 
pobijanje korupcije Morris, j e  bi
la izpolnjena in vrnjena nazaj 
pravočasno. V davčnem oddel
ku, ki ima 30,000 nameščencev, 
le tr i je  uradniki niso hoteli iz
polniti te pole. Eden od njih je  
podal ostavko na državno službo 
in j e  označil vprašalno polo za 
nedovoljeno utikanje v njegove 
privatne zadeve. 

B E O G R A D  Z A  T R S T  
BEOGRAD, 14. aprila—Jugo

slovanska vlada j e  sklicala v 
Beogradu veliko protestno zbo
rovanje zoper Italijo in njene 
namere glede Trsta. Uradne šte
vilke pravijo, da se j e  manifesta
cije udeležilo 300,000 ljudi. Ma
nifestacijo so bile odločne in so 
se čuli vzkliki kot na primer ra
je  vojno, kot pa da se da Trst 
nazaj  Italiji. 
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Kratke vesti 
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Zanimanje 2a delo 
jugoslovanskega študenta 

Pred kratkim j e  na vodograd-
benem oddelku beograjske uni
verze diplomiral študent Mio-
drag Dodič. Njegovo diplomsko 
delo j e  bilo "Melioracija Topli-
ške doline v Srbiji." To njegovo 
delo j e  eno izmed redkih del, štu
dentov diplomatov, ki bo nepo
sredno koristilo domačemu kme
tijstvu in za katerega se celo za
nima organizacija Združenih na
rodov. Pri njegovem delu sta 
Dodiču pomagala dva univerzi
tetna docenta. 

V Topliški kotlini v Srbiji so 
padavine zelo nestanovitve in ne
enakomerne. Zato j e  del zemlje 
v t e j  kotlini zaradi suše brez 
vsakega rastlinstva, na drugi 
strani pa reka Toplica na veliko 
poplavlja zčmljo. Dodič se j e  lo
til težkega dela, načrtov, kako 
izpremeniti to kotlino v rodo
vitno zemljo. Njegov obsežni na
črt predvideva pet velikih vod
nih jezov, za katerimi bodo veli
ki zbirni bazani, v katerih bodo 
shranjene količine padavin za 
tiste mesece, ko Je suša. Vode iz 
zbiranih bazanov bodo obenem 
poganjale turbine v več manj
ših električnih hidrocentral, ki 
bodo dajale elektriko bližnjim 
rudnikom. Poleg tega pa bodo 
vodo, ki bo že izkoriščena za po
gon turbin, uporabili tudi za na
makanje okrog 9,280 hektarov 
osušenega zemljišča. 

Organizacija Združenih naro
dov je  predlagala Jugoslaviji, 
n a j  izbere kraj,  k je r  bi ona zgra
dila zgledne naprave in opravila 
dela, ki bi služila napredku de
žele in bi Jugoslavija imela od 
njih posebne koristi. Strokov
njaki so se odločili za Topliško 
dolino, k je r  se bo s pomočjo 
Združenih narodov uresničil ve
liki načrt Miodraga Dodiča. 

Plin namesto drv  in premoga 
V Istri, Hrvatskem Primorju 

in Dalmaciji zelo primanjkuje 
kuriva. V Dalmaciji so dostikrat 
smokve cenejše kakor pa borova 
suhljad. Tudi industrijski obra
ti imajo težave s kurivom. Drva 
in premog so draga, kljub nagli 
elektrifikaciji pa elektrike še ni
majo v vseh krajih. Zdaj pri
pravljajo na Hrvatskem vse po
trebno za povečanje proizvodnje 
zemeljskega plina butana in me
tana. V Zagrebu je  bilo ustanov
ljeno novo podjetje, ki združuje 
vsa dosedanja podjetja za izko
riščanja nafte in plina na Hr
vatskem. To podjetje bo poveča
lo izkoriščanje zemeljskega pli
na. Za gospodinjstva bodo pri
pravljali butan v jeklenih stekle
nicah po 10 in 15 kilogramov. 
Steklenico plina bo lahko upo
rabljala gospodinja namesto 
drugega kuriva približno dva 
meseca. Izračunali so, da ima 
kubik butana približno 27,000 
kalorij in da j e  njegova ekono
mičnost desetkrat večja od pre
moga. 

Dijakinja in delavec 
zadela 300,000 dinarjev 

V Zagrebu sta zadela dijaki
n ja  četrtega razreda gimnazije, 
Ružica Porgrac in delavec Zvon-
ko Petrinič v državni loteriji 
300,000 dinarjev. Kupila sta 
vsak polovico iste siečke in do
bila vsak po 150,000 dinarjev. 

Slovenske pisateljice v Trstu 
Slovenske žene v Trstu so za

čele v zadnjih mesecih prirejati 
posebne literarne večere, na ka
tere vabijo slovenske pisateljico, 
da bero svoja dela. Prirejena 
sta bila že dva takšna večera, na 
katerih so se predstavile lika 
Vaštetova, ki j e  napisala že več 
zgodovinskih del, med njimi tudi 
Roman o Prešernu, pesnica Vi
da Tauferjeva, pisateljica Mirni 
Malenškova, pesnica Erma Mu-
serjeva, pisateljica Katja  Špu-
rova, pisateljica Branka Jurca 
in pesnica Marička Znidaršiče-
va. Ti večeri privabijo vsako
krat veliko število ljudi, kar do
kazuje, da so priljubljeni. 

Zbrala Iva Slokan. 

Tržočan piše sorojoku v Ameriki 

o po+rebi Kulturnega doma 
(Nadaljevanje) 

"Poleg drugih kulturnih usta
nov, študijske knjižnice in Glas
bene matice, j e  bilo ustanovljeno 
v Trstu tudi Slovensko narodno 
gledališče. Gotovo se spominja
te, da j e  pred prvo svetovno voj
no imelo Slovensko tržaško gle
dališče predstave v tedanjem 
Narodnem domu. Današnje gle
dališče j e  torej  naravno nadalje
vanje nekdanjega—toda tu j e  
druga težava. Gledališče z ljud
mi j e  lahko ponovno postaviti, 
kdo bo pa postavil dvorano za 
nastope? Mi trdimo že od leta 
1945, da imamo moralno, člo-
večansko in materialno pravico, 
da nam povrnejo Narodni dom z 
dvorano ali da nam za odškodni
no zgrade novega. Toda gluha 
ušesa vsepovsod. 

"Leta 1945 in 1946 so nam še 
dali kako dvorano za nastope v 
središču mesta. Od tedaj  naprej, 
posebno potem, ko j e  nastal spor 
s Kominformo ni moglo naše 
gledališče, ki mu priznavajo tu
di Italijani, da j e  umetniško na 
višini in pravijo, da bi si želeli 
tudi oni takega, nastopati v me
stu, temveč samo v Skednju, Na-
brežini in Kontovelju. Dvorane 
niso hoteli posoditi v mestu, za
to da bi lahko trdili, da Sloven
cev ni v Trstu, ampak samo na 
deželi. Samo od lanskega leta 
sem se j e  za malenkost izboljša
lo. Zavezniška vojaška uprava 
(AMG—Allied Military Govern
ment) daje našemu gledališču 
dvakrat do trikrat na mesec na 
razpolago koncertno dvorano, ki 
j e  v zgradbi, k j e r  ima sam AMG 
sedež. 

"Tudi s tem so ogromne teža
ve. Dvorana je  za koncerte in j e  
treba vsakokrat posebej po
stavljati oder, nikoli nismo goto
vi, če dvorano dobimo, ker j e  od
visno tudi od drugih reflektan-
tov, od dobre volje tistih, ki z 
dvorano razpolagajo itd. Na 
splošno ne čutimo prave sigur
nosti s to dvorano. Prišli smo do 
prepričanja, da se brez central
nega doma z dvorano, brez Kul
turnega doma, Slovenci ne bo
mo mogli dalje kulturno razvija
ti v Trstu. Če nam oblasti noče
jo  še zgraditi novega doma in če 
se ne zmenijo, da bi nam popra
vili krivico, pomeni, da imajo 
pri tem posebne namene, ki niso 
za obstoj Slovencev v Trstu po
zitivni. Mi pa vsak dan bolj  ugo
tavljamo, da nacionalno izgub
ljamo, da j e  današnji položaj 
tržaških Slovencev zelo tragi
čen in da se mnogo Slovencev iz
gublja v italijanskem morju. 

"Pod Avstri jo in celo pod Ita
lijo j e  bilo v nekem pogledu dru
gače: če so se tedaj  nekateri 
Slovenci v Trstu poitalijančili, 
so prišli na njihovo mesto drugi: 
pod Avstri jo iz vsega slovenske
g a  ozemlja, pod Italijo pa iz vse
g a  Primorskega odnosno Julij
ske Krajine, ki se niso takoj  asi
milirali. Danes se ne sme noben 
Slovenec iz Jugoslavije (in da
nes j e  skoro vse slovensko ozem
lje  razen tržaškega, goriškega in 
koroškega v Jugoslaviji) prise
liti v Trst, ker v Trstu ne sme 
kot t u j  državljan dobiti dela. 

"Iz Herpelj v Trst j e  mogoče 
priti danes le s potnim listom, 
kakor recimo v Ameriko. Danes 

'se v Trst priseljujejo samo I ta 
lijani. Od leta 1945 do danes se 
j e  naselilo v Trstu čez 20,000 
Italijanov, Slovencev pa par sto 
ljudi, če  j e  dovoljena primerja
va, potpm se nam godi podobno 
kot Vam, ameriškim Slovencem, 
izgubljate se vsak dan v ameri
škem morju, in to hitreje, ker 
se ne more noben Slovenec iz do
movine priseliti k Vam. Je to 
tragično, toda vseeno ne tako 
tragično, kot se godi nam trža
škim Slovencem, ker j e  Trst na 
slovenskem narodnem ozemlju in 
se Slovenci ne morejo naselje
vati na svojem ozemlju. 

"Ce nam oblasti (anglo-ameri-
ške in italijanske), ki dobro po
znajo tragični položaj tržaških 

Slovencev, nočejo ne samo po
magati, ampak nam tudi odre
kajo popravilo škode, ki jo je 
povzročila Italija in fašizem, po
tem pomeni, da soglašajo—vsaj 
za sedaj—s tem razvojem v ško
do Slovencev. 

" K a j  nam je  v tem položaju 
storiti ? Pred tem vprašanjem 
smo bili postavljeni 1949 in 1950. 
In ni bilo bolj logičnega zaključ
ka, kot da se odločimo reševati 
najnujnejše naloge, ne sami, ker 
smo prešibki, temveč s pomočjo 
Slovencev in Jugoslovanov v do
movini in Slovencev-izseljencev, 
predvsem v Ameriki, od katerih 
lahko pričakujemo iskrene po
moči. Na občnem zboru SHPZ 
oktobra 1950 je  bilo sklenjeno, 
da bo Prosvetna zveza iniciator-
ka zg, širokopotezno akcijo za 
zgraditev Kulturnega doma v 
Trstu, ker smatrariio, da nam 
bo osrednji Kulturni dom eden 
glavnih središč za narodno živ
ljenje tržaških Slovencev in zato 
največja in najuspešnejša ovira 
za asimilacijo Slovencev. 

(Dalje prihodnjič) 

ŠVEDSKI PREDSEDNIK 
V A M E R I K I  

WASHINGTON, 1 4 .  a p r i l a — V  
Washingtonu se nahaja švedski 
ministrski predsednik Tage Er-
lander. Danes j e  posetil p r e d s e d 
nika Trumana in državnega taj
nika Deana Achesona. 

Tage Erlander j e  na uradnem 
obisku in bo ostal v Ameriki da
l j e  časa, v prestolici sami pa tri 
dni. Na dnevnem redu so razgo
vori, ki se tičejo obeh držav. 

A T O M S K O  BOMBO BODO 
PRESKUSILI 

LAS VEGAS, U.4. aprila— 
Okrog 20. aprila bodo p r e i s k u -
sili v puščavi Frenchman Ftiii 
atomsko bombo. Preiskušnje bo
do veljale za javnost. Odvrgli 
bodo male atomske bombe in si
cer iz višine, kakor do sedaj  ni 
bila v navadi. V mestu se  z b i r a j o  
žurnalisti, radio in televizijski 
operatorji in člani atomske ko
misije. 

Ž E N S K A  N E  SME BITI 
V UNIFORMI 

LONDON, 14. aprila—Ko se 
j e  vračala sprevodnica cestne že
leznice, seveda v uniformi, iz 
službe domov, j e  bila napadena 
po neznancu. Neznanec je  spre-
vodnici zadal rano z britvijo in 
ko j e  po dejanju izginil, j e  dajal 
samo to, da uniforma ni za žen
ske. 

TELEVIZIJA V ITALIJI  

MILAN, Italija, 14. aprila— 
Na milanskjgm velesejmu so 
otvorili prvo italijansko televizij
sko postajo. Italijani n a p o v e d u 
jejo, da jih bodo zgradili to leto 
osem. 

Najmanjši televizijski a p a r a t  
stane v dolarski valuti $500, iz
datek, ki bi se dal primerjati s 
skoro polletno plačo dobro pla
čanega italijanskega uradnika. 

ČEHI N A  K I T A J S K E M  

TOKIO, 14. aprila — V Peking 
je prišla češka delegacija, kate
ro vodi propagandni minister 
Kopecky. Pekinški radio j e  na
povedal, da se bo ta češka dele
gacija pogajala s komunistično 
Kitajsko, da pride do p o g o d b  

med obema državama in to na 
kulturnem, tehničnem in promet
nem polju. 

T O R N A D O  V OHIJU 

COLUMBUS, O., 13. aprila-" 
V centralni in vzhodni strani dr
žavo Ohio je  divjal tornado. ^ 
Doverju sta bili porušeni dve to
varni, iz dežele pa se poroča, da 
je bilo })oškodovanih več hiš 
cerkvenih poslopij. 
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Hubert Pehaui: 

KAKO DOLGO ŽIVIJO KRVNE CELICE 

(Nadaljevanje) 

V krvni skupini A navzoči 
&glutinin bi z njimi tedaj ne mo
gel reagirati. Transfuzija bi bila 
uspešna. Krvno skupino O ime
nujemo univerzalni dajalec, ker 
]o moremo dati vsaki krvni sku-
Pini. Krvna skupina A B  pa j e  
univerzalni prejemnik — dobiti 
niore vsako krvno skupino, ker 
v krvni plazmi nima aglutininov. 

Če smo tedaj vbrizgali krvni 
skupini A eritrocite krvne sku
pine O, imamo v krvnem obtoku 
prejemnika dvoje vrs t  eritroci
tov: krvne skupine A in O. Ali 
jih moremo ločiti med seboj ? Po 
obliki nikakor ne! Pač pa po 
^•glutinaciji. 

•Ob različnih časih moremo 
prejemniku odvezati nekaj Ttrvi 

preiskavo in s serumom, ki 
Vsebuje močan aglutinin "proti 

(a) (ki smo g a  dobili iz krv
ne tekočine skupine B), zlepiti 
eritrocite A. Eritrociti skupine 
P ne reagirajo z aglutininom (a) 
ni ostanejo prosti. Preostali pro
sti eritrociti pripadejo tedaj 
skupini O. 

Upoštevati moramo pa, da 
ostane normalno nezlepljenih 
tudi nekaj krvnih telesc skupine 
K namreč okoli 50,000 na mili-
nieterski kubik. Ker j e  eritroci
tov v enem milimeterskem kubi-

približno 5,000,000, j e  to pri
bližno 1%. Tako dolgo, dokler 
število nezlepljenih krvnih telesc 
prekaša to normalno število, 
značilno za prejemnika, so vbriz
gani eritrociti krvne skupine O 
prav gotovo še navzoči v njego
vem obtoku. 

Pri transfuziji, pri kateri pri
pada dajalec drugi krvni skupini 
kot prejemnik, moremo tedaj 
Zasledovati usodo vbrizganih 
eritrocitov v krvnem obtoku 
prejemnika in s tem dobiti po
gled v njihovo življenjsko dobo. 

S to tehniko ("metodo dife

rencialne aglutinacije") j e  Ash-
by (1919-1924) našel prenesene 
eritrocite v krvnem obtoku še po 
približno 100 dneh. Toda z Ash-
byjevo metodo ne moremo točno 
določiti končnega termina, ko so 
ravno vsi eritrociti izločeni iz 
krvnega obtoka prejemnika. Po
leg tega ne moremo uporabljati 
Ashbyjeve metode pri transfu
ziji krvi iste krvne skupine. 

Te težkoče pa premagamo, če 
preiskujemo kri tudi na agluti-
nogena M in N (krvne skupine 
M, N in MN) oziroma na faktor 
Rh. Postopek je  v teh primerih 
v bistvu enak zgoraj  opisanemu. 

Večje število raziskovalcev, ki 
je  s to kombinirano metodo za
sledovalo usodo eritrocitov po 
transfuziji, j e  potrdilo prvotne 
Ashbyjeve trditve, da prežive 
eritrociti največ tri do štiri me
sece po transfuziji, kar n a j  bi 
bila tudi življenjska doba rde
čih krvnih telesc v krvnem ob
toku. 

Mimogrede omenimo, da se 
lahko uporablja opisana metoda 
tudi za ocenitev volumena v krv
nem obtoku krožeče krvi. 

Z odkritjem radioaktivnih in 
težkih izotopov prvin, se nudi 
nova, še točnejša metoda za štu
di j  življenske dobe krvnih celic. 
In res so prvji poročila o razisko
vanjih te vrste že objavljena. 
Angleška znanstvenika Shemin 
in Rittenberg (1947) sta skuša
la dognati življenjsko dobo po
sameznega eritrocita s tem, da 
sta kemično vgradila v moleku
le krvnega barvila težki dušik z 
maso 15. Krvno barvilo (hemo
globin) j e  sestavljena beljako
vina (protein) z razmeroma zelo 
veliko molekulo. 

Beljakovine so komplicirane, 
za vsako živo bitje specifične 
spojine. Beljakovine, ki jih orga
nizem prejme s hrano, se v pre
bavilih cepijo na manjše, eno-

V vsaki slovenski družini, ki se 

zanima za napredek in razvoj Slo

vencev, bi morala dohajati 

Enakopravnost 
Zanimivo in podučno čtivo 

priljubljene povesti 

Faulty brakes brought him to a dead stop! 

The driver kn«w something was wrong with his brakes 
but  he took a chance —his last. Learn a lesson from this 
man and always make sure your car is in safe condition. 
Brake checks are especially important, but  be sure t o  
check lights, tires, and windshield wipers, too. Remember— 
safety checks help check accidents... before they happen. 

B «  Careful—th* llf« you save may be your own! 
Sponiorad In th* Intarett of your taf*ty by 

ENAKOPRAVNOST 

stavnejše sestavne dele, na 
"aminokisline"—spojine, ki vse
bujejo dušik—in iz teh kot grad
benih delov se nato na novo tvo
rijo v telesnih organih organiz
mu lastne beljakovine. Shemin, 
ki j e  delal poskuse na sebi, j e  iz
koristil to okolnost in pojedel v 
treh dne 66 gramov (60 doz) 
glikokola (najenostavnejše ami
nokisline), v katerem je bil na-
namesto navadnega dušika, du
šik maso 15. Istočasno z drugimi 
aminokislinami se je  tudi ta  gli-
kokol uporabil pri tvorbi belja
kovin, med drugim hemoglobi
na. S posebnim aparatom, tako 
imenovanim masnim spektro-
grafom j e  mogel nato na vzorcih 
krvi, ki si jih j e  jemal ob različ
nih časih, določati točno mno
žino težkega dušika v eritrociti. 
Iz dobljenih rezultatov j e  mogel 
sklepati, da t ra ja  življenjska 
doba posameznega eritrocita ne
kako 127 dni. Prvi rezultati, 
dobljeni z novo metodo, se torej 
zelo dobro skladajo s prejšnjimi 
cenitvami. Prav gotovo bodo po
skuse v raznih variacijah pono
vili. 

Čeprav so šli eritrociti v svoji 
specializaciji tako daleč, da so 
celo izgubili za druge ceUce ne
obhodno potrebno jedro in s tem 
m o ž n o s t  razmnoževanja, se 
ohranijo pri življenju in polni 
funkciji razmeroma dolgo tudi 
tedaj, če jih prenesemo v ustre
zen t u j  krvni obtok. 

V nasprotju z njimi pa j e  živ
ljenje (prenesenih) belih krv
nih telesc (belih krvničk, levko
citov) in krvnih ploščic (trom
bocitov) le razmeroma kratko. 
Iz raznih opazovanj sklepajo 
raziskovalci, da propadejo ver
jetno že po treh do petih dneh. 

(Po "Proteus-u") 

ZVEZA ESPERANTISTOV 
SLOVENIJE 

Nedavno je  bil v Ljubljani ob
čni zbor Zveze esperantistov 
Slovenije, ki so se g a  udeležili 
razen ljubljanskih članov še de
legati iz Maribora, Celja, Ptuja, 
Hrastnika, Trbovelj, Rogaške" 
Slatine, Solkana in Zagreba. 

Zveza esperantistov Slovenije 
je  zelo delavna. Najbolj pomem
bno je delo sekcije za zveze s tu
jino, ki j e  med drugim organizi
rala zamenjavo otroških risb 
ter poslala risbe slovenskih 
otrok v Guatemalo, na Japon
sko, Nizozemsko na razstave. Ta 
sekcija j e  tudi organizirala pred
vajanje  slovenskega dokumen
tarnega filma "Vode nam bodo 
pokorne," ki prikazuje gradnjo 
hidrocentral v Sloveniji, na Dan
skem. Zveza bo dalje skrbela tu
di za izdajanje raznih zanimivih 
knjig v esperantskem jeziku. 
Najprej nameravajo izdati ob
širno in bogato informativno 
knjigo o Jugoslaviji, ker j e  med 
esperantisti v raznih državah 
zelo veliko zanimanje in povpra
ševanje po takšni knjigi. 

Sekcija j e  tudi razpisala na
gradni natečaj za prevajanje 
slovenskih klasikov v esperant-
ski jezik, s a j  j e  doslej le nekaj 
del prevedenih v ta mednarodni 
jezik. Kmalu bo izšlo tudi nekaj 
učnih knjig za esperanto, med 
njimi esperantsko-slovenski slo
var. 

V okviru Zveze delujejo še no
vinarska, mladinska in turistič
na sekcija. Novinarska sekcija 
ureja rubriko "Novice iz Ju
goslavije" v jugoslovanskem 
esperantskem časopisu "La Su-
da Štelo." Turistična sekcija bo 
pa organizirala obisk več sku
pin esperantistov iz tujine. Usta
novljen j e  bil tudi "Jezikovni in
stitut," ki bo skrbel za to, da se 
bodo člani čim lepše naučili med
narodnega jezika esperanta. 

Y O U  can be the 
woman of 
the year 

PMPARI FOR NURSING— 
IM mott na«d«d prof«.s«lon for 
woman In a National Emergency 

Talk to rii* Director of Nunee 
a> your kxal hoipltolf V opply 
to o collegiate or hoipltol 
School of Nurtlng. 

Profesor dr. Ljudevit Merčun: 

OD ADIZONOVKE DO REVMATIZMA 

(Nadaljevanje) 

Povezanost vseh teh skupin
skih delovnih enot pa mora biti 
vedno pravilno uravnana tako, 
kakor to zahteva potreba v te
lesu. Za harmonično delovanje 
telesnih organov je  torej nujno, 
da j e  v telesu neki organ, ki vse 
dobrine, kar jih prihaja v telo, 
porazdeU primerno vsakovrstni 
potrebi. Istočasno pa prevzame 
tudi vse odpadke celic ter jih 
slednjič izloči iz telesa. To so 
naš krvni obtok in naše mezgov-
nice, katerih naloga j e  v tem, 
da z ene strani dovajajo celicam 
potrebne snovi, obenem pa tudi 
odnašajo vse njihove presnovke 
in odpadke ter jih naposled z 
ledvicami izločajo. 

Zaradi pravilne porazdelitve 
mora biti v telesu nekje nek 
osrednji organ, kamor se iz vsa
ke celice stekajo potrebna naro
čila za hrano in delo. Poleg tega 
pa mora ta osrednji center ime
ti tudi možnost, da iz sredine 
uravnava razdeljevanje teh do
brin. Zato ima človeško telo živ
čni sistem, ki prepleta vse or
gane. Živčnemu sistemu pa j e  
podrejen sklop posebnih celic, ki 
jih imenujemo žleze notranjice; 
svoje ime imajo od tod, ker izlo
čajo izcedek ali pobudnik ali 
hormon, kakor mu pravimo— 
najprej  v kri, od tod pa v posa
mezne celice. 

Pobudniki ali hormoni spod
bujajo torej presnovno delo v 
celicah. Poznamo več žlez notra-
njic, na primer ščitnico, hipofi-
zo, spolne žleze, nadobistnico itd. 
Delo vseh teh žlez j e  med seboj 
povezano in sicer po navadi ta
ko, da pobudnik ene žleze drugo 
žlezo z ene strani spodbuja, z 
druge pa jo duši v izcejanju hor
monov. Ves sistem je  tako ure
jen, da hormoni druga na dru
gega vplivajo, to se pravi, da po

višujejo ali uničujejo učinek. 
Kakor hitro se zaradi potrebe 
v telesu zviša izcejanje ene žle
ze, začne večja množina pobud
nikov v krvi dušiti nadrejeno 
žlezo. 

Če pa je pobudnika v krvi pre
malo, j e  posledica tega močnej
še izcejanje druge žleze. Na ta 
način j e  pri normalnem delova
n j u  vedno zagotovljeno neko 
ravnovesje, ki j e  potrebno za ne
moteno d#lo v^eh celic v telesu. 
Žleze notranjice imajo velikanski 
vpliv na najrazličnejše funkcije 
v telesu. Uravnavajo rast, spol
nost, pravilno raz(felitev vode in 
mineralnih soli, sladkorja, belja
kovine, tolšč; vso presnovo te
lesa-ali skratka: vse naše živ
ljenje. 

Med notranjicami zelo vpliva 
na presnovo neka žlezica v veli
kosti fižola, leži ravno nad led
vico in jo  zato imenujemo nad-
obistnica ali nadledvično žlezo. 
Tehta devet gramov. V vsaki 
nadobistnici najdemo dve raz
lični žlezi; skorjo in sredico. 
Obe žlezici delujeta sicer nekako 
skupno, vendar izločata vsaka 
zase svoj  lastni pobudnik. Ko je' 
angleški zdravnik Thomas Addi
son (17933-1860) raztelesil bol
nika, ki j e  imel iste znake, kot 
smo jih opisali pri našem bolni
ku, j e  našel po jetiki razdejane 
nadobistnice. Nadaljnja ekspe
rimentalna dela, ki so jih izvrši
li najrazličnejši znanstveniki, so 
dokazala, da so nadobistnice 
nujno potrebne za življenje. 

Živalim, katerim so jih odvzeli, 
so lahko podaljšali življenje sa
mo s tem, da so jim injicirali iz
ločke teh žlez. Kmalu se j e  po
srečilo začeti pridobivati iz sre
dine nadobistnice neki izcedek; 
to j e  tako imenovani adrenalin. 
Vendar se ni posrečilo, da bi z 
adrenolinom popravili bolezen-

ske znake pri bolezni, ki jo da
nes imenujemo adizonovko in 
katero povzroča razdejanje nad
obistnice. 

Zato so znanstveniki skušali 
začeti s pridobivanjem izvlečka 
iz skorje nadobistnice. To j e  pa 
tako imenovani kortin in ta  j e  
res izboljšal bolezenske znake 
pri adizonovki. Kemiki še niso 
mirovali in posrečilo se jim je, 
da so sestavili novo snov s po
dobnimi zdravilnimi uspehi, kot 
jih ima kortin. To snov so ime
novali desoksikortikosteron ali 
s krajšim, imenom doka. Ker se 
doka da keniično pridobivati iz 
žolča, se j e  pridobivanje tega 
preparata zelo pocenilo. S a j  j e  
bUp pridobivanje kortina iz 
svinjskih nadobistnic razmero
ma zelo drago. Danes moremo 
vsakega bolnika z adizonovko 
ohraniti dolgo časa pri življe
nju, seveda pa mora dobivati 
zdravilo stalno in redno. 

Zdravilo namreč preprečuje, 
da bi telo izgubilo preveč soli, 
ki j e  nujno potrebna za pravil
no delovanje celic. Če je  v telesu 
premalo soli, zgubijo celice tudi 
vodo in s tem pade tudi krvni 
tlak, ki j e  nujno potreben, da se 
odpadki po ledvicah izločajo iz 
telesa. Če pa ta žlindra, ki se 
mora odstraniti, ostane v telesu, 
vpliva kot strup in bolnik \rairje 
z znaki težjega zastrupljenja. 

Z natančnejšo preiskavo raz
nih pobudnikov v nadobistnici 
so kemiki dognali, da j e  v t e j  ve
liko število najrazličnejših se
stavin, ki imajo najrazličnejše 
vplive na presnovo beljakovin, 
ogljukovih hidratov in tolšč v 
telesu. Te sestavine delimo po 
njihovem učinku v tri skupine: 
prva skupina uravnava razdeli
tev vode, mineralnih soli in tla
ka v telesu. Druge vplivajo na 
presnovo sladkorja, tretje pa na 
človekov spolni razvoj. Vsem 
sestavinam pa je  skupna last
nost, da telo podpirajo v njegovi 
borbi proti najrazličnejšim škod
ljivim vplivom, tako proti hla-

Thm'^ Muring ffi 

mcMjurE 
A WONDERFUL 

NEW K)OD FREEZER 1 
ANO REFRIGERATOR 

COMBINED I 

me- ̂ knf ivod freezer a/one, 
hofcfs of frozen fdod^ 

isilS 

2-Door 
10-8/10 eu. H.  
I m p e r i a l  M o d e l  

Down 
78 Weeks To 
Pay Balance. 

Cash Price 
$509.75 

Come in I Also see 2 other Cycla-motic Frlgidolres 
. . . and the new De Luxe, Master and Standard 

Models priced from $209.75 

C o m e  I n  N o w  — 
Take just  7 minutes 

t o  f i n d  out  a b o u t  
n e w ,  e x c l u s i v e  

C Y C L A - M A T I C  

LEVELCOLD 

— Zero-zone Levelcold 
in the Food Freezer. 
Super-Safe Levelcold 
in  the Refrigerator , . . 
regardless o f  outside 
teipperaturesl 

* N e w ,  Exclus ive 

ROLL-TO-YOU v 

SHELVES 

Al l  shelves f o i l  out fu l l  
length —put a l l  f ood  a t  
your finger tips. 

N e w ,  Exc lus ive 

CYCLA-MATIC 

DEFROSTING 

— in the Refr igeratorl  
Gets r id  o f  frost before 
i t  collects. N o  clocks, 
timers o r  heaters! 

The N e w  

CYCLA-MATIC 

FRIGID A IRE 

has m a n y  other  w o n 
de r f u l  features.  Y o u  
mus t  see a d e m o n 
st rat ion.  

^ m. m. m. . 

Big Trade-in Allowance on Your O l d  Refrigerator 

Norwood Appliance & Furniture 

Hiša za eno družino 
Naprodaj j e  hiša za eno družino, 

v okolici Nottingham Rd. in St. 
Clair Ave.  Ima pet sob in kopal
nico, centralno kurjavo,  garažo za 
dva avta. Cena samo $11,200. Se 
lahko takoj vselite. 

MATT PETROVICH 
B R O K E R  

K E  1-2641 

6202 ST. CLAIR AVE. JOHN SUSNIK 

du, vročini, zastrupijenju, infek
ciji itd. Vse sestavine so med 
seboj v nekem določenem raz
merju, • da morejo podpirati 
obrambne ukrepe proti vsaki 
škodi, ki ogroža telo. 

V skorji nadledvične žleze so 
sestavine, ki odločajo o človeko
vih spolnih znamenjih. Vsak člo
vek ima v sebi namreč delni mo
ški in delni ženski vpliv; označu
jejo in upravljajo g a  prvenstve
no spolne žleze. Tako je  v vsaki 
ženski neka moškost, a prekaša 
jo ženskost jajčnikov. Danes ve
mo, da notranjica hipofiza urav
nava izločevanje nadobistnic in 
da tudi spolne žleze vplivajo za
viralno na skorji nadledvičnih 
žlez. 

(Dalje prihodnjič) 

ALI KASLJATE? 
Pri nas imamo izborno zdravilo, 

da v a m  ustavi kašel j  i n  prehlad. 
Ledi Mandel, Ph. G., Ph. C. 

MANDEL DRUG CO. 
15702 Waterloo Rd  KE 1-0034 

DELO DOBIJO ŽENSKE 

Slovenka 
izurjena v l ikanju in  čiščenju 

hiše, dobi stalno delo po enkrat na 
teden; vsak  četrtek ali  petek. Nova 
hiša. 

Pokličite 
IV 1-2790 

HIŠE NAPRODAJ 

IŠČE SE STANOVANJE 

ŽENIN IN NEVESTA, 
oba Slovenca, iščeta stanovanje 

s 4 sobami; želita do 1. junija.  Kdor 
ima ali bo imel stanovanje do tedaj  
v najem, n a j  pokliče kadarkoli 

HE 1-5530 

ZAKONSKI PAR 
BREZ OTROK, OBA ZAPOSLE

NA, IŠČE STANOVANJE S 3, 
4 ALI 5 SOBAMI. 

Kdor ima za oddati, n a j  pokliče 
EN 1-9138 

DELO DOBIJO MOŠKI 

Upsetter operatorji 

Feeders 

Pomočniki 

Delo od komada in na uro. 
MIDWEST FORGE CO. 

17301 St. Clair Ace. 

Išče se delavce za 
TRUCKERS 

LATHE HANDS 
TOOLMAKERS 
DIE MAKERS 

za podnevni sift. 
Dobra plača od ure. 

Brezplačna hospitalizacija in 
zavarovalnina.' 

BISHOP & BABCOCK 
MFG. CO. 

VOGAL E. 49 ST. i n  
HAMILTON AVE.  

TEKOM ČASA, 
k o  s e  zobozdravnik 

nahaja na  St. Clair A v e .  i n  
East 62nd St., j e  okrog 25 
drugih zobozdravnikov v t e j  
naselbini prakticiralo i n  se iz
selilo, dočim se dr. Župnik še 

vedno nahaja na  svo jem 
mestu. 

A k o  v a m  j e  nemogoče priti  v 
dotiko z vašim zobozdravni
kom, v a m  b o  Dr. Župnik iz
vrši l  vsa  morebitna popravila 
na  n j i h  delu  i n  ga nadomestil 
z novim. V a m  n i  treba imeti  

določenega doRovora. 
Njegov  naslov j e  

Dr. J. V.  ŽUPNIK 
6131 ST. CLAIR AVENUE 

Tel. ENdicott 1-5013 
vogal  East 62nd Street; vhod 

sapio na East 62nd Street. 
Urad j e  odprt o d  9.30 z j .  

d o  8. zv.  
Dr. J. V .  ŽUPNIK 
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J O H A N  B O J E R :  

IZSELJENCI 
R O M A N  

(Iz Nor veščine prevedel  Božo Vodušek) 

(Nadaljevanje) 

Morten j e  zmajeval z glavo, 
ko j e  odhajal. Vsi, ki so se iz
selili sem, so bolj ali manj trpeli 
od domotožja. Le Jo Berg j e  bil 
vzvišen nad takimi neumnostmi. 
K a j  pa, če ni bilo to zato, ker je  
vedno jasneje in jasneje spoz
naval, da j e  bilo mučeništvo v do
movini samo bahaštvo. Oče in 
mati sta imela morebiti prav. Iz 
njega ne bo nikoli ničesar prave
ga. Zdaj pa sta hodila doma ok
rog in sta imela vsak dan bolj 
in bolj prav. In potem n a j  jima 
celo še pošilja pozdrave. 

Ana j e  sedela v novi koči in 
šivala, in ko j e  prišel Morten, ji 
j e  zažarel obraz. Bilo j e  nekaj  
velikega, po vsem tem, kar  je  

prestala v poslednjem času, pre
seliti se iz temne ilovnate koče 
v tako hišo, k je r  j e  lilo toliko 
svetlobe skozi visoka okna. Pod, 
strop in stene so bili iz ostruže-
nega lesa in tako sveže j e  dišalo, 
da j e  bilo kar lahko dihati. Na 
njenih temnih laseh so se pojav
ljale sive proge, obraz j e  bil 
vel. Ali ko j e  vprašal, ali n a j  
sporoči v domovini kake poz
drave, se  j e  zdelo, kakor bi ji 
zažarel v očeh blesk mladosti. 

"Seveda pozdravi, Morten . . . ! "  
Nekaj časa j e  gledala predse, po
tem pa se j e  proseče ozrla nanj. 
"Ampak stori mi uslugo. Ne pri
poveduj preveč, kako j e  s Pe-
rom." 

Govorila sta nekoliko časa. Po-

(P )4S 
" ' '  ' "" ' " "  

Ever go "over the side"? 
i#*  I T  ISN'T RASY w i t h  t h e  roll  o f  t h e  transport  

and the clumsy sway of your heavy full field pack. And, at 
the foot of the landing net, the risky drop into the cold, 
crowded landing craft bobbing in the choppy sea. 

Then, finally there s the tense, terrible run toward an angry 
beach and a destiny you cannot even guess. 

It's all very serious and dangerous and hard. Yet thousands 
of American youngsters have done it—and are ready to do 
it again, if need be, in defense of our country and you. 

But defense is your joh, too. And you cart do your job, in an 
important way, by buying U.S. Defense Bonds. 

For these bonds make you and your family secure at home. 
They provide the economic stability that's needed behind our 
effective military power. And they help keep America at 
peace because they help make America sfro«g...in a world 
where peace is only -for the strong. 

So, for the sake of the boys on the landing nets—and for your 
own family's security-invcn your savings in United States 
Defense Bonds now! 

The U. S. Defense Bonds you buy 
give you personal financial independence 

Don't forget that bonds are now a better buy than ever. 
Because now every Series E Bond you oxen can automati
cally go on earning interest every year for 20  years from 
date of purchase instead of 10 as before! This means that 
the bond you bought for $18.7S can return you not just 
$25-l)Ut as much as $?3.33! A $37.SO bond pays $66.66. 
And so on. For your security, and your country's too, buy 
U .  S Defense Bonds now! Bankers recommend them as 
one of the safest forms of investment 

PEACE IS FOR THE STRONG... 
BUV US. DEFENSE BONDS NOlV! 

Tht U. S OovernTMnt do«« not pay for Uiit adverttsirm. Tfut 
Treasury Department thankn, for their patriolw 

donntioti, th^ Atjt priming t^nurwil anti 

ENAKOPRAVNOST 

vedala je, da je oddala farmo 
Kalu za polovico pridelka. "Am
pak tako žalostno je, da odha
jaš, Morten. Vedno bolj redki 
smo ti, ki smo prišli prvi semkaj. 
Moraš se gotovo vrniti." 

Seveda j e  bilo težko hoditi ta
ko okrog in poslavljati se. Ali 
opazil je, da tudi drugim ni bilo 
tako lahko. Spet so izgubili člo
veka, ki so mu zaupali. Anton 
Noreng mu je  zaupal, da ima ne
vesto. Eno izmed rdečelasih Irče-
vih hčera. Kmalu se bosta boro-
čila. In prosil ga  je, n a j  pozdravi 
očeta in mater in jima pove, 
da j e  končno odraste! v moža. 

Elza in Ola s ta  sedela v koči 
in se sklanjala nad neko knjigo. 
Ozrla sta se in se dvignila "Ali 
bereta sveto pismo," j e  rekel 
Morten. "Ne, angleško slovnico 
bereva," j e  odgovril Ola. " S a j  
moram imeti vendar k a j  koristi 
od tega, da j e  moja žena tako 
učena." 

"Le poglej," si j e  mislil Mor
ten. "Tukaj  gre  v pravem tiru. 
Nekega dne bo Elza še zmagala." 

Elza ni imela nikomur pošil
jati  pozdrave, da pač, domači po
krajini. Hribom in jezerom. 
Vzdihnila j e  iiTse poskušala nas
mejati. Ola mu je  dal petdeset 
dolarjev in ga  prosil, n a j  jih iz
roči njegovim starim staršem. 
Tako dolgo se j e  treba odločati, 
preden človek sede in piše. 

Spremil g a  j e  iz hiše in šel 
z njim nekoliko korakov. In ko 
mu j e  za slovo ponudil roko, j e  
boječe pogledal Mortena in ga  
prosil: "In ne pripoveduj preveč 
slabega o meni." 

Morten mu j e  stisnil roko in 
odšel s hitrim korakom. Čut 
časti nasproti znancem v domo
vini, o pač, Morten g a  j e  dobro 
poznal. 

Ko j e  prišel h Kalu Skaretu, 
se j e  nehote začudil, kako je  tu
k a j  vse toliko bolj napredovalo 
kakor pri drugih. Novi skedenj 
j e  bil dvakrat tako velik in v 
različnih pregrajah j e  kar mrgo
lelo prašičev, rumenih, črnih in 
pisanih. V drugih so bile ko
koši, race, gosi, purani. Vse pov
sod j e  krulilo, gagalo in koko-
dakalo. 

Kje  pač n a j  bi iskal Kala 
drugje kakor pri konjih? Prav 
zdaj  jih j e  stari s fantoma sku
šal krotiti za skednjem. Oluf j e  
jahal na enem in g a  skušal pri
vaditi uzdi. Ali r j a v a  žival se j e  
vzpenjala, se  sunkoma obračala 
in ga  hotela le vreči s sebe. Kal 
j e  drugega nalahno vpregel in 
se vozil z njim. Ali konj j e  suval 
z nogami na vse strani in se sku
šal oprostiti. Karen je  stala na 
pragu koče in vpila, dekleti sta 
vriščali, Anders j e  stal z roka
mi v žepih in užival predstavo. 
"He, Morten prihaja," j e  za-
klical Kal in zdaj  mu je  bilo še 
težje krotiti konja. Da, da, da. 
Ali j e  mogel k a j  zato, da mu je 
z dvema takima zverinama vse 
skupaj zrastlo čez glavo. "Pri-
mita jih in jih peljita v hlev!" 
ie rekel fantoma. "Ne morem 
več." Nikomur ni povedal, čemu je 
tolikokrat sedel zadaj v hlevu 
in opazoval vročekrvni živali. 
Spominjali sta g a  na lastno 
mladost. Tudi on je  bil tako divji 
—nekoč. In premišljal je, k a j  
vse j e  nosil in trpel v teh dolgih 
letih. Zdaj se mu j e  zdelo, ka
kor da se onadva ozirata nanj 
in mu govorita: "Odslej bova 
vlekla in nosila zate. Kal, dok
ler boš živ." 

Bilo j e  pravo slovo. Karen je 
skuhala kavo in se ves čas poti-
hem jokala. "Ne, da te res izgu
bimo, Morten. Da, pa s a j  moraš 
domov. In pojdi in poglej malo 
•] Skaret—kako j e  zdaj  tam." 

Ampak Pavlina, najstarejša 
hči, j e  bila tako bleda in j e  imela 
črno obrobljene oči. Seveda, da 
se j e  materin ljubljenček obrnil 
k Irki, ni bilo čisto v redu. 

Vsi tr i je  moški so g a  sprem
ili nekoliko korakov. "Pozdravi 
znance in še posebej Martina 
Ronningana," s ta  mu naročila 
fanta. Mala Siri j e  pritekla za 
njimi z dolarjem v roki. Izvalile 
so ji g a  v zadnjem času njene tri 

kokoši in Morten n a j  ga  da še«-
pavi Ani iz Aase, če še živi. Ali 
najdlje g a  j e  spremil Kal. 

Morten je vedel, da ima nekaj 
posebnega na srcu. In končno s e  
j e  ustavil in potegnil iz žepa de-
setdolarski bankovec. "Za ta  de
nar kupi nekaj kave in sladkorja 
ženi mojega brata," j e  rekel, "in 
mogoče bo še ostalo za pipo to
baka Siverju. Bog ve, ali j e  zgo
r a j  v Skaretu zdaj k a j  bolje, ka
kor j e  bilo ob mojem času." 

Ko pa sta se že poslovila, j e  
spet dohitel Mortena in šel z 
njim počasi še nekaj  korakov. 
Očividno še zmeraj ni povedal 
tega, kar j e  imel prav za prav na 
srcu. Stopal je  poleg Mortena in 
se kremžil v solnce in prerijo. 
Nazadnje je  spravil iz sebe tole 
vprašanje: Ali Morten misliš, da 
zelo veliko stane iti v semenišče ? 

Morten se j e  nasmehijal in de
jal, da prav poceni menda res 
ne bo. 

Da, zares. To j e  namreč s tem 
vražjim fantom, Olufom. Ta fa-
lot ima pač tako dobro glavo. 
Sicer pa j e  moral Kal odkrito
srčno in pošteno priznati, da sam 
toliko let ni bil v nobeni cerkvi, 
in vendar j e  Bog tako dobro pos-
skrbel zanj, da se ne more prito
ževati. Tako, torej  ni nič pre
več, če eden izmed njegovih fan
tov postane župnik. 

"Da, zares, tako lahko Bogu 
nekaj povrneš," j e  rekel Morten 
in se ni smehljal. 

Prav isto j e  čutil Kal. Seveda 
bo ta ali oni rekel, n a j  vendar 
ra jš i  porabi denar za hišo in 
stroje in konje. Ali njegova žena 
in on sta bila zadovoljna s tem, 
kakor j e  bilo. "Sicer j e  pa Karen 
tista, ki to hoče! Meni . . . meni 
se zdi kar skoraj  preveč za ta
kega preprostega moža, kakor 
sem, imeti župnika za sina." 

Morten se je  smehljal. S Ka-
lom j e  bilo zmeraj enako. Če j e  
sam k a j  želel, j e  zmeraj željo 
zvračal na karen. In nikoli ni 
pozabil tistega trenotka, ko sta 
se končno ločila. Prvikrat j e  videl 
Kala v tako veliki zadregi. Več
krat se j e  okrenil in gledal za 
njim, kako j e  krevsal preko rav
nine ves pretegnjen in vegast od 
težkih bremen tam v stari domo
vini in tukaj, vendar žilav in ne
premagljiv na duši in na telesu. 
Z Bogom, Kal! 

Chicago, 111. 
W O M E N  

YOUR NEXT PARTY C A N  
BE PROFITABLE T O  Y O U !  

B e  hostess to your friends at 
a showing of our line of house
hold merchandise. Beautiful  
gif ts  t o  you such as  lamps, 
dishes, ki tchen sets, lace table  
cloths, etc.  — No cost to you. 

For details call 
Mrs. Schmidt — SA 2-6735 

WANTED TO RENT 

RESPONSIBLE Couple, 8 children, 
desperately need 5-6 room un
furnished apartment.  Any  good 
location. Moderate rental.  

CApitol 7-8527 

FEMALE HELP WANTED 

STENOGRAPHER 
EXPERIENCED 

W i l l  consider capable 
BEGINNERS 

Good opportunity 
Attract ive salary 
5 day, 4 0  hour 

Many Company Benefits 
Apply: 

CINCH MFG. CO. 
1026 S. H O M A N  AVENUE 

II  
Znova orje veliki izseljenski 

parnik gladino oceana, ali t o  pot 
vozi izseljence domov. 

Prvi in drugi prostor s ta  čisto 
zasedena. Ali tuka j  so l judje  bolj 
navajeni vožnje. V tretjem pro
storu so kmetski ljudje, ki so leto 
in dan neprestano hrepeneli po 
domu, ne samo po domovini, am
pak po neki čisto določeni doma
čiji znotraj v fjordih, zgoraj v 
dolinah ali pa v širnih pokraji
nah z jezeri in gozdovi. Debela 
vrv, napeta preko krova, jih za
pira v ozkem prostoru, tako da 
jim je  prav tesno, kadar hočejo 
na prosto in se nadihati solnca 
in zraka. Ampak vendar hodijo 
tukaj  okrog in se pogovarjajo, 
možje in žene, nekaj Dancev in 
Švedov med njimi, in vsem se 
zdi, da so si tuka j  na morju po
stali kakor družina, čeprav se 
niso še nikdar prej  srečali. 

(Dalje prihodnjič) 

Okras al i  nadloga 

moških lic 
v razpravah o dnevnih pro

blemih segamo v razne dežele 
inozemstva, v naše države od 
Atlantika do Pacifika, v terito
rije, ki bi radi kvalificirali za dr
žave, itd. Pri tem pa pozabljamo 
na naše najbližje teritorije in na 
"rastlinstvo," ki tam samovolj
no raste in uspeva; namreč na 
brke, kocine, mustače ter polne 
ali omejene brade na moških 
obrazih. Ta stvar j e  tako doma
ča in vsakdanja, da jo smatramo 
za samoumevno. 

Narava ima svoje zakone in 
svoje kaprice in ena teh je, da 
insistira na rast  brk ali mustač 
na moških obrazih; zlasti na 
obrazih moških kavkaškega ple-

V A Š I  Č E V L J I  
BODO ZGLEDALI KOT NOVI, 

ako j i h  oddaste v popravilo zane
s l j i vemu čevl jar ju,  k i  vedno izvrši 
prvovrstno delo. 

Frank Marzlikar 
16131 ST. CLAIR A V E .  

V A S  MUČI GLAVOBOL? 
Nabavite si na jbo l j še  tablete' proti 

glavobolu v naši lekarni. 
Cena 50c. 

MANDEL DRUG CO. 
Lodi Mandel, Ph. G.. Ph. C. 

15702 Waterloo Rd.—KE  1-0034 

CHICAGO, ILL. 
FOR BEST 

RESULTS IN 
ADVERTISING 

CALL 
DEaxborn 2-3179 

HELP WANTED MALE 

T O O L  
and 

D I E  M A K E R S  
Maintenance Machinists 
Permanent Employment 

Many Company Benefits 

CINCH MFG. CO. 
1026 S. H O M A N  AVENUE 

FURNITURE MAN — Al l  around 
man. Sell, bookkeeping, finish
ing, etc. Experienced only. 

Vail  Furni ture,  
12647 S. Western, 

Blue Island 2342 

G I V E  
TO CONQUER 

CANCER 
AMERICAN' [• 
CANCER 
SOCIETY 

HELP WANTED MALE 

I Z R E D N A  P R I L I K A  

za M E H A N I Š K E  A S S E M B L E R J E  
Moški izurjeni v assembliranju precizne elektroniCno 
opreme. Morajo biti državljani, stalno delo, dobra plača. 

Skupniska zvavovalnina in druge podpore. 

A .  R. F. PRODUCTS, INC. 
7627 LAKE ST. — RIVER FOREST, ILLINOIS 

Pokličite — EStebrook 9-0345 — ali — FOrest 9-6000 

mena. Pri Mongolih, Črncih, Ma-
lajcih in Indijancih j e  nekoliko 
bolj popustljiva. Če bi sledili ka
prici narave, bi j i  pustili, da pro-
ducira na naših obrazih, kar jo 
j e  volja. Toda, ker hočemo biti 
bolj moderni kot narava, jutro 
za jutrom kosimo in brijemo 
otavo na naših obrazih. To ni 
nobena zabava, posebno, če j e  
rezilo britve topo ali skrhano. 
Ženske v tem oziru niso enako
pravne z moškimi, ker po ogrom
ni večini ne poznajo te vsakda
n je  pokore. 

Vsekakor nošnja brk ali bra
de j e  včasih moderna, včasih pa 
ne. V Zedinjenih državah so 
zdaj  v modi gladko pokošeni 
obrazi. Muštace pod nosom in 
polne ali "kozlove" brade so red
ke, dasi niso postavno prepove
dane. Le kompromis kratko pri
striženih brčic pod nosom se še 
kolikor toliko vzdržuje na povr
šju.  Pred kakimi 40 leti pa se je  
v naši deželi še veliko število 
moških ponašalo z mogočnimi 
mustačami in častitljivimi bra
dami, posebno na našem zapadu. 

Moda kosmatih in obritih 
obrazov se j e  menjavala od dav
nih časov. Kot beremo v reviji 
National Geographic Society, so 
se davni Egipčani brili že pred 
tisočletji; to dokazujejo britve 
iz vulkanskega stekla, ki se naj
dejo v razvalinah davnih mest. 
Vsekakor so zgodnji faraoni no
sili "kozje" brade; poznejši fa
raoni pa so privzeli modo gladko 
obritih obrazov in so s prezirom 
gledali na bradate arabske, sir
ske in grške sosede. 

Aleksander Veliki j e  prepove
dal nositi brade svojim voja
kom, da bi jih sovražniki v oseb
nih spopadih ne mogli mikastiti 
za brade. Ruski car Peter Veliki 
j e  skušal odpraviti kosmate in 
bradate obraze s tem, da j e  na 
tak okras naložil visoke davke; 
pozneje j e  naložil strožje kazni, 
ker so bogati Rusi ra j š i  plačali 
davek kot bi se brili. 

V Franciji so prišle mustače in 
brade iz mode za časa vlade kra

l ja  Louisa XIII, ki j e  prišel na 
prestol, ko j e  bil devet let star, in 
Louisa XIV, ki g a  j e  nasledil v 
starosti pet let. Fantiča v taki 
starosti še nista mogla produci-
rati muštac, zato so se  dvorjani 
gladko brili in ostalo moško pre
bivalstvo jih j e  posnemalo. V 
Angliji so se dvorjani brili za ča
sa kraljice Ane, toda brade so 
spet "prišle v modo za časa kra
ljice Elizabete in v drugi polo
vici vladanja kraljice Viktorije. 

Arabci in Judje so od davnih 
časov v smislu verskih predpi
sov čislali polne brade. Neka
teri si jih barvajo z rumeno bar
vo, kar j e  nadaljni znak njihove 
verske poslušnosti. Mnogi mus
limani še zdaj  prisegajo "P̂ '' 
bradi preroka Mohameda." 

V naši republiki, ki j e  še pri
meroma mlada dežela, se je  mo' 
da muštac in obritih obrazov že 
večkrat menjala. Več naših 
predsednikov j e  bilo bradatih 
več pa tudi gladko obritih. Nas 
prvi predsednik George Wash
ington, kot vidimo na slikah, je 
bil gladko obrit. Predsednik 
Abraham Lincoln pa je začel go
jiti polno brado v času svoje pf' 
ve predsedniške kampanje leta 
1860. V novejšem času sta le 
dva predsednika nosila brke' 
Theodore Roosevelt in Willia® 
Howard Taf t .  

Nadaljni predsedniki: Wilson, 
Harding, Coolidge, Hoover in 
Franklin D. Roosevelt so bih 
gladko obriti; isto velja za se
danjega predsednika Trumana. 
Značilno je, da j e  leta 1916 bra
datega predsedniškega kandida
ta Hughesa porazil gladko obriti 
Wilson, leta 1948 pa j e  gladko 
obriti Truman porazil kandidata 
Deweya, ki nosi lepo negovane 
mustače pod nosom. 

V letošnji predsedniški kam
panji se zdi, da muštace in bra
de ne bodo igrale nikake vloge, 
ker vsi dosedaj prijavljeni ali 
prospektivni kandidati za pred
sednika Zedinjenih držav so 
gladko obriti. 

—NOVA DOBA 

Glavni  s lan za blago za moško i n  žensko opravo i n  za poši l jke 
preko morja,  po  zmernih cenah. 

Hard finish,  50% volneno,  50% rayon 
Men's wear  Worsted Suitings, idealno za nošo 
ikozi celo leto, v temno plavi, sivi  i n  r j a v i  
barvi; regularna  $2.75 vrednost, sedaj samo 
$2.00 jarda. 

Crease-resistant volneno- rayon Gabardine 
in Sharkskins, 60 inčev široko, blago za 
moško i n  žensko opravo v temni i n  svetli  bar
vi. Regularno  $2.50, sedaj  samo  $1.75 jarda. 

Imamo tudi  obilno izbero blaga na  jarde 
za ženske suknje,  obleke, suits in  kri la po 
posebnih cenah. Imamo tudi  popolno zalogo 
krojaških potrebščin. 

Govorimo nemško in slovensko. 

S. LIEBERMAN WOOLEN CO. 
1446 West  3 r d  St. 

bl izu SUPERIOR A V E .  

Odprto od ponedeljka do sobote od 9. do 5.30; ob nedeljah od 
9. do 12. opoldne. 

300 dinarjev za $1.00 
Jugoslovanska vlada je znižala s 1. januarjem vrednost 

dinarja v primeri z dolarjem od dinarjev 50 za en dolar na 
dinarjev 300 za en dolar. Vrednost dinarja se je s tem pribli
žala njegovi pravi kupni moči. S 300 dinarji se da danes v 
Jugoslaviji vsekakor veliko več kupiti  kot doslej s 50. Mali  
človek v Jugoslaviji sorazmeno z nami v Amerik i  malo zasluži, 
zato bodo vaši sorodniki veseli, če jim poleg hrane in obleke 
pošljete tudi kak denar. ^ 

Z a  denar,se danes v naši stari domovini že lahko vse kupi. 
Vaši sorodniki pa potrebujejo denar tudi za plačanje davkov# 
za plačilo elektrike, vode, za vsakovrstna pota. Z a  pomoč vam 
bodo hvaležni! 

Kadar hočete poslati svojim sorodnikom ali  prijateljem 

v starem kraju  r \  C M A D 
C I *  # %  • % se obrnite na 

AUGUST KOLLANDER 
6419  Št. Clnir A v e .  Cleveland 3,  Ohio 

Tel.  IIE 1-4148 
Tvrdka August Kollander sprejema naročila tudi za vsa

kovrstne druge potrebščine, k i  j ih  želite poslati v stari kraj 
in vam preskrbi tudi vse papirje in prostor na ladji ali letalu, 
če hočete potovati v staro domovino ali pa tudi kam drugam 
preko morja. 


